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POLÍTICA DE ÁLCOOL E DROGAS 
 

 DRUGS AND ALCOHOL POLICY 

A RIONAV proíbe o uso de álcool e drogas nas suas 
instalações considerando-o um fator de elevado 
risco de acidentes, comprometimento da saúde dos 
seus colaboradores e das relações no trabalho e, 
assim, estabelece e mantém desenvolvida a 
sistemática necessária para promover a 
conscientização dessas regras. 

 RIONAV forbids the use of alcohol and drugs in 
its facilities, considering it as a high risk factor 
for accidents, compromising the health of our 
workers and work relationships and therefore 
establishes and continuously develops a 
system that is necessary to promote awareness 
of these rules. 

 
Assim, estabelece a seguinte política: 

  
Therefore, the following policy is established: 

   
Proibição do uso, porte ou distribuição de drogas 
ilícitas que proporcionem a presença no organismo 
humano de: marijuana, cocaína, ópios, heroína, PCP 
e as anfetaminas e quaisquer derivados de 
substâncias alucinógenas, excetuando-se as 
substâncias comprovadamente receitadas por 
médicos, que não causem intoxicação ou perda da 
capacidade de julgamento. 
 

 Prohibition of use, possession or distribution of 
illicit drugs that occasion presence in the human 
organism of: marijuana, cocaine, opiates, 
heroin, PCP and amphetamines and any 
byproduct of hallucinogens, except substances 
that have proven to have been prescribed by 
doctors and do not cause intoxication or impair 
judgment ability. 

Proibição do desempenho de funções chave a bordo, 
bem como de funções vinculadas a operações de 
carga e descarga ou de vigilância a bordo por 
empregados com dependência de álcool ou outras 
drogas. 

 Prohibition to perform key functions on board 
and also functions related to loading and 
unloading operations and vigilance on board by 
employees that are addicted to alcohol or other 
drugs. 

   
Esta Política atinge a todos os colaboradores que 
estejam realizando atividades na Companhia. 

 This Policy applies to all employees that are 
performing activities in the Company. 

   
y O consumo, a venda e o porte de bebidas 

alcoólicas, drogas ou medicamentos ilegais são 
estritamente proibidos em todo o ambiente de 
trabalho da RIONAV; 

 y Consumption, sale and possession of 
alcoholic beverages, drugs or illegal 
medicine are strictly forbidden in the entire 
RIONAV work environment; 

y O Comandante na embarcação e os Gerentes das 
bases de apoio em terra deverão exercer toda 
sua autoridade para que esta Política seja 
totalmente cumprida; 

 y Vessel Masters and onshore Managers must 
enforce all of their authority so this Policy is 
fully complied with; 

y Qualquer pessoa que esteja sob efeito de bebidas 
alcoólicas, drogas ou medicamentos ilegais, ou 
que apresente alterações no seu comportamento 
normal, deverá ser impedida de entrar nas 
instalações da RIONAV ou a bordo de suas 
embarcações, devendo esta situação ser 
comunicada ao seu superior ou ao Representante 
da Direção da Companhia. 

 

 y Any person under the influence of alcoholic 
beverages, drugs or illegal medicine or that 
presents alterations of their normal behavior 
must be prevented from entering RIONAV 
facilities or vessels and this situation must be 
communicated to their superiors or to a 
Company Management Representative. 
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